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פרשת ראה

⋅ וְאֶת־הַֽ֠חֲזִיר כִּֽי־מַפְרִ֨יס פַּרְסָ֥ה הוּא֙ וְלֹ֣א גֵרָ֔ה טָמֵ֥א ה֖וּא לָכֶ֑ם                       מִבְּשָׂרָם֙ לֹ֣א תֹאכֵ֔לוּ  וּבְנִבְלָתָ֖ם לֹ֥א תִגָּֽעוּ׃ (דברים י"ד ח').

⋅  אֶת־זֶה֙ תֹּֽאכְל֔וּ מִכֹּ֖ל אֲשֶׁ֣ר בַּמָּ֑יִם כֹּ֧ל אֲשֶׁר־ל֛וֹ סְנַפִּ֥יר וְקַשְׂקֶ֖שֶׂת                      תֹּאכֵֽלוּ׃ (שם ט').

השאלה

מדוע בפסוק הראשון במלה תאכלו האות כא"ף בניקוד צירי ואילו בתחילת פסוק שני האות כא"ף במלה זו בשווא ובסוף הפסוק בניקוד צירי?

התשובה   
המלה תאכלו מופיעה י"ב פעמים בפרשה. בניקודה היסודי של מלה זו האות כא"ף בשווא נע, כפי שמופיעה בתחילת פסוק שני וקריאתנו שווא זה הוא כפתח חטוף.

ואילו כשהמלה נמצאת בהפסק מאמר, ניקוד האות כא"ף ישתנה משווא לתנועת הצירי ולכן בטעמים הקיסרים = האתנחא והסילוק (= סוף פסוק) האות כא"ף מנוקדת בתנועה גדולה להורות על ההעמדה הארוכה במלה כסיום הדיבור בפסוק, כפי שנמצאת בסוף הפסוק השני לעיל.
דבר זה דומה לניקוד המלה תאכל, ניקודה היסודי של האות כא"ף פתח (ו' פעמים בפרשה בפתח) והשתנתה לתנועת הצירי פעם באתנחא בפסוק: רַ֥ק אֶת-דָּמ֖וֹ לֹ֣א תֹאכֵ֑ל... (שם ט"ו כ"ג) ופעם בסוף פסוק: וְהַבָּשָׂ֖ר תֹּאכֵֽל׃ (שם י"ב כ"ז) וכן בפסוק הראשון המלה תגָעו ניקודה בצורת הפסק מאמר בקמץ במקום שווא באות גימ"ל וכן בפסוק השני המלה במָים ניקודה בצורת הפסק מאמר בקמץ באות מ"ם במקום פתח.
אך בפסוקים המובאים לעיל, הטעם במלה תאכלו הוא זקף קטן ופעם (בפסוק הראשון) השתנה הניקוד במלה כצורת הפסק מאמר (צירי) ופעם (בפסוק השני) נשארה המלה כניקודה היסודי (בשווא) וזאת יש להסביר ולתת סימן לקורא בתורה:
ראשית יש לדעת, כי מלבד הטעמים אתנחא וסילוק עפ"י רוב שבהם מסתיים הדיבור, יש עוד שני טעמים בעיקר (אחרי הנ"ל) אשר גם בהם יסתיים הדיבור ואשר בשל כך תשתנה תנועת המלה מתנועה קטנה לתנועה גדולה או לפחות תעלה בדרגתה במלה המוטעמת והם: הסגולתא והזקף קטן (בתנאי שסיים דיבור) אשר הם בדרגת מלך ובאות שהשתנתה תנועתה היא ההברה המוטעמת.
סגולתא 
תבוא לעולם לאחר הטעם זרקא (למעט בישעיה מ"ה א') אשר תפקידה לחלק הפסוק ל-ג' מאמרים והמאמר הראשון בפסוק יסתיים בטעם סגולתא (מלך). אם כך, במלה המוטעמת בסגולתא דין סוף מאמר בדומה לכוח האתנחא וסוף פסוק שבה תשתנה התנועה הקטנה לתנועה הגדולה או לפחות תעלה דרגה מניקודה היסודי.

דוגמאות מהפרשה

⋅  כִּֽי־יַרְחִיב֩ יְהוָ֨ה אֱלֹהֶ֥יךָ אֶֽת־גְּבֻלְךָ֮ כַּֽאֲשֶׁ֣ר דִּבֶּר-לָךְ ֒... (שם י"ב כ').

ניקודה היסודי של המלה הוא: לְךָ והשתנתה כדין הפסק מאמר.
⋅  וְשָֽׂמַחְתָּ֞ לִפְנֵ֣י ׀ יְהוָ֣ה אֱלֹהֶ֗יךָ אַתָּ֨ה וּבִנְךָ֣ וּבִתֶּךָ֮ וְעַבְדְּךָ֣ וַֽאֲמָתֶךָ֒ ... (שם ט"ז י"א).

ניקודה היסודי של המלה הוא: אמתְךָ והשתנתה כדין הפסק מאמר.
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זקף קטן

מפסיק בדרגת מלך אשר בו הפסק חלק ממאמר ופעמים במקום הימצאו של הטעם זקף קטן הסתיים הדיבור ועל כן ישתנה ניקוד המלה כדין הפסק מאמר בדומה למה שקורה כאשר המלה מוטעמת באתנחא או סוף פסוק ולאלה נתתי סימן בספרי "אוצר הסימנים לקורא בתורה" בשם זא"ס = זקף קטן, אתנחא, סוף פסוק/סגולתא והבאתי בכל פרשה המלים שהשתנו מניקודן היסודי.
כעת יובן מדוע בפסוק הראשון לעיל המלה תאכֵלו מנוקדת כצורת הפסק מאמר כי הסתיים הדיבור בזה שמבשרם לא תאכלו וההוראה הנוספת היא ובנבלתם לא תגעו ואילו בתחילת הפסוק השני, המלה תאכְלו נשארה כניקודה היסודי כי לא הסתיים בה הדיבור, אלא להפסיקה מהמלה מכל (ראה בדומה רש"י יהושע ז' ט"ו) ולהשלמת המשפט צריך את ההמשך - מכל אשר במים, לכן נשארה בניקודה היסודי בשווא.
להלן המלים הנוספות בפרשה שניקודן בצורת הפסק מאמר ומוטעמות בזקף קטן: וַֽאֲמָתֶ֔ךָ וְהַלֵּוִ֖י (י"ב י"ח), וַֽאֲמָתֶ֔ךָ וְהַלֵּוִ֗י (ט"ז י"ד) במקום שווא בתי"ו סגול, תִשְׁמָ֔עוּ וְאֹת֥וֹ (י"ג ה') במקום שווא במ"ם קמץ, מִקִּרְבֶּ֔ךָ וַיַּדִּ֛יחוּ (שם י"ד), וְהִרְבֶּ֔ךָ (שם י"ח) במקום שווא בבי"ת סגול, וְאֶת-בֵּיתֶ֔ךָ (ט"ו ט"ז) במקום שווא בתי"ו סגול, שׁוֹרֶ֔ךָ וְלֹ֥א (שם י"ט) במקום שווא ברי"ש סגול, יִבְחָ֔ר (ט"ז ט"ז) מלה זו מופיעה ט"ז פעמים בפרשה, ניקוד האות חי"ת פתח, כאן היחידה בקמץ והיא האחרונה מהן.
הסימן לקורא בתורה 
ברוב המלים שהדיבור הסתיים במלה המוטעמת בזקף קטן (ואשר השתנתה תנועתה) המלה הבאה מתחילה באות ו"ו (ראה לעיל).

מסקנה

משמעות הכתוב ופיסוק טעמיו תלויים זה בזה ואין קדום יותר בפירוש המקרא יותר מהטעמים ונזכיר רק בזאת את שאלת רב חסדא (מסכת חגיגה ו'/ב'), האי קרא היכי כתיב? וַיִּשְׁלַ֗ח אֶֽת־נַעֲרֵי֙ בְּנֵ֣י יִשְׂרָאֵ֔ל וַיַּֽעֲל֖וּ עֹלֹ֑ת וַֽיִּזְבְּח֞וּ זְבָחִ֧ים שְׁלָמִ֛ים לַֽיהוָ֖ה פָּרִֽים׃ (שמות כ"ד ה'), או דילמא אידי ואידי פרים הוו? שואלת הגמרא, למאי נפקא מינה? ומשיב מר זוטרא: לפיסוק טעמים.
הסבר: רב חסדא מסתפק, האם פרים מתייחס גם לעולות או רק לזבחים שלמים, ואילו העולות יכולות לבוא גם ממין אחר (כגון כבשים) שהרי הטעם אתנחא המחלק את הפסוק לשני מאמרים נמצא תחת המלה עולות.

רש"י – לפסוקי טעמים – בנגינות, אם תאמר שני מינין, צריך אתה לפסוק הטעם של ויעלו עולות באתנחתא כמו שאנו קורין אותו, או בזקף קטן, טעם שמפסיק הדיבור ממה שאחריו. ואם מין אחד היה (שהכל היו פרים גם הזבחים השלמים וגם העולות) צריך אתה לקרותו באחד משאר טעמים שאין מפסיקין (הדיבור) כגון: פשטא או רביע (שלהם תפקיד להפסיק רצף פרטים בפסוק, ראה רש"י - אחרי דרך, י"א ל').
                                                                                                                   שבת שלום

אבישי מרחבי

מקורות

תלמוד בבלי, רש"י,

אוצר הסימנים לקורא בתורה.

